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PROJECT TECHNOLOGIES IN THE PROCESS OF STUDENTS’ FOREIGN
COMMUNICATION COMPETENCE FORMATION

The article considers the project method as a means of activating students’ educational and cognitive activity. The views
of scientists regarding the place of the project method in the educational process of modern higher establishments have been
analyzed. The definition of the essence of the project method heas been revealed Its types and stages of implementation have
been characterized. An example of the use of the project method in the process of English grammar teaching to students
of higher establishments is given.

The project method is an educational technology aimed at acquiring students’ knowledge in close connection with real life
practice, the formation of specific skills in them through the systematic organization of problem-oriented educational search.
The purpose of this method is to give the student the opportunity to do independent work based on language and skills acquired
during a certain period of study of the topic. Project work is ideal for multi-level teams, as each task can be completed by
students with different levels of preparation. In the course of the project activity students really communicate with each other
and with the outside world in English.

The practical purpose of carrying out a particular project work may be based on the improvement of different skills. Some
works require more oral language practice, others more focused on developing writing skills, while others require the use
of certain artistic abilities. Some tasks are more suitable for individual work, others — for working in pairs or small groups. It is
very important to help students choose the task and how to accomplish it so that they feel as comfortable as possible.

The benefits of the project method have been well appreciated in the teaching of subjects such as geography, history,
chemistry and physics, over the years. Language training programs have only begun to systematically use this approach
recently, but the results are noticeable today, as the project method is motivating, personally oriented, and of universal value.

Key words: project method, educational standards, foreign communicative competence, educational project, portfolio,
students’ activity, presentation, educational technologies, project technology essence.

(cmammio noo0ano moeoio opuzinay)

Foreign language competence through which the entry of personality into the world of foreign language
culture is exercised, acts as a humanitarian phenomenon in the professional self-determination of the graduate
ofthe university, in many respects determining its competitiveness in the job market. According to the requirements
of the state educational standard it is an integrative educational result and is expressed in readiness of future
specialist to use the acquired linguistic knowledge, skills and communicative experience in a professional
and social environment.

The main purpose of social development of modern society is respect for human diversity, the establishment
of principles of solidarity and security, which ensures protection and full integration into the society of all sections
ofthe population, including persons with special educational needs. Mastering a foreign language is worth considering
and should become an instrument of intercultural communication. Throughout the learning of a foreign language,
communicative competence is formed, and its components are: linguistic, sociological, discursive, strategic, social
and sociocultural competences. It is based on the need for two types: a) the need for communication as such,
inherent in the person as a being social; b) the need to perform a specific linguistic act, the need to ‘interfere’ in
a given linguistic situation. How to make this need meaningful for students is a difficult task for the teacher, thinking
about what kind of challenge it is to apply to the project methodology of teaching a foreign language.

Analysis of scientific achievements and publications. Despite the variety of approaches to defining the essence
of the concept of foreign language competence itself and its structure, all researchers emphasize that formation
and the development of foreign language competence is possible only in language activities. Analyzing the structure
of the concept, researchers, besides compulsory professional and foreign-language knowledge (the cognitive
component), focus on ways of foreign language activities expressed in language skills (active component).

Based on the research of foreign and domestic authors A Adams, 1. Bim, I. Chechel, R. Millrud, O. Moiseyev,
A. Orlova, E. Polat, N. Sakharova, A. Trayapitsinjji, I. Zymnya and others, who emphasize the importance
of the value-semantic aspect of professional competencies, we also highlight axiological (value) component in
the structure of foreign language competence, understanding that the fundamental directions in a person’s foreign-
language activity are determined by its value priorities. Moreover, in the structure of the latter, along with personally
significant, professional values occupy an important place. They motivate cognitive activities. Thus, foreign language
competence is system-value formation of personality integrating foreign languages and professional knowledge,
skills, value relationships, and its development is the process and the result of integration of knowledge, skills,
value relations within the framework of educational, cognitive and professionally significant activity, moreover,
value relations act as a leading mechanism development of foreign language competence, defining it axiologically
significant place in professional education [Travnikova S. V., 2014, p. 193-206].
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Purpose and task of the article is to define project technologies in the process of students’ foreign communication
competence formation.

The main part of the article. According to the numerous researchers of the phenomenon, the most effective
technology that can solve almost all above mentioned problems is a project technology. Genetic analysis
of the phenomenon indicates its close relationship with project method and design (projective) methodology that
is agreed to be an important productive educational tool, an unconventional way of organizing personally oriented
educational process.

The method of projects has emerged since the beginning of the last century in the USA. It was also called
the method of problems. It was connected with the ideas of the humanistic direction in philosophy and education
developed by American educator J. Dewey and his student C.H. Kilpatrick. Subsequently, the project method has
evolved. Born from the idea of free education, it is nowadays an integrated component of a structured education
system [Dyui Dzh., 1999, p. 114].

But its essence remains the same, i.e. to stimulate students’ interest in solving problems that involve the possession
of a certain amount of knowledge and through project activities that help to solve these problems, to develop
the ability to apply their knowledge in practice, reflexive or critical thinking [Dyui Dzh., 1999].

Numerous studies conducted in our country and abroad indicate that the majority of modern leaders in politics,
business, sports, and arts are people who have a project-like mindset.

The method of projects, learning in collaboration, is becoming more widespread in education systems around
the world. There are several reasons for this, mainly in the social sphere:

— the need not so much to teach students how much to learn to acquire them on their own, to be able to use them
to adapt to the environment, to solve new cognitive and practical problems;

—relevance of acquiring communication skills and ability to work in groups, fulfilling various social roles;

— expanding people’s contacts of acquaintance with different perspectives on one problem;

—solving problems requires a combination of mental and physical labor, which has a developmental and social value;

— the importance for the human development of the ability to use research methods; to collect necessary
information, ability to analyze it, to make hypotheses, to draw conclusions.

— if a school graduate acquires the above skills and abilities, he / she is more adapted to a changing life, can
navigate in different situations, work together in different teams [Saharova, N. S., 2003].

Today the school has all the opportunities to develop project thinking with the help of a special students activity
i.e. project technologies.

Interest in this technology has appeared due to the fact that its use allows to solve a number of important
didactic tasks in the educational process and provides not only with strong assimilation of educational material,
but also intellectual and moral students’ development, their independence, kindness towards the teacher and each
other, sociability, desire to help others, the formation of humanistic and cognitive values. The main, essential
characteristics of the project technology are:

— the independent work of students to master knowledge, skills;

—the mandatory presence of a problem that is meaningful, relevant and interesting for the student; that stimulates
cognitive activity; aims and directs search activities; does not have a single-component solution; requires analysis
of different perspectives and a variety of sources; involves a variety of research methods, application of integrated
knowledge [Knoll M., 1997, p. 664].

Among the important features of this technology used in higher education, we can distinguish the following
features:

— the process of study is not limited to the acquisition of certain students knowledge, skills, and is organized as
a practical activity that concerns the emotional and volitional spheres of personality, activates it cognitive activity
and subject position;

— students get the opportunity to perform creative work within the framework of a given topic, independently
find the necessary information not only from textbooks, but also from other sources of different fields of knowledge.
Thus they learn to think independently, establish cause and affect relationships, find and solve problems, predict
results and possible consequences of different options;

— the project successfully implements various forms of educational organization activities during which students
interact with each other, as well as with the teacher (s);

— in project work the whole process is student-oriented, where his/her interests, life experience, abilities are
taken into account first of all;

—the individual and collective responsibilities of every student for specific work within the project are intensified,
as everyone should submit his\her results to the group;

— teamwork within the project teaches students to finish the job, so as a result they have to present a materialized
product, namely: make a presentation, write an article, post, collect, and process statistics, audio or video recording,
album design, collage, wallpapers, etc. [Kilpatrick W. H., 1918].

Projecttechnology easily fits into the learning process, combined with traditional forms of learning. The application
of the project methodology is especially relevant in the process of foreign language studying at the university as
students with different levels of language performance independently determine the problem; correlate the level
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of its complexity with their capabilities. At the forefront of the university is independent use of foreign language as
a mean of obtaining new information, enrichment of vocabulary, extension of linguistic knowledge and applying
them to new situations of environmental reality. From pedagogical point of view, foreign language as a subject has
great opportunities for cultural and personal development of every student.

Modern educational standards provide a college course with communicatively oriented and professionally
oriented character, and foreign language competence, therefore, includes the concept of communicativeness.
When learning a foreign language the object of study is language activity, and the language system acts only
as a mean of carrying out this activity, and therefore, like any activity, language activities should be based on
the communicative cognitive needs of the learner to express their opinions. This need is part of a common motivation
system. Accordingly, the teacher faces pedagogical and psychological problem of the original creation, shaping, or
saving an already existing student needs of communication in foreign language. A training project is an important
mean of generating motivation for foreign language learning. The most important contributing factors that form
inner motivation of speech activity in the process of the project training usage are:

— linking the idea of the project with real life as the idea of any project should be associated with the creation
of a specific product or solution of a single problem that is meaningful for the student, taken from real life in
the process of practical activities;

— interest in the implementation of the project by all its participants: it is very important to achieve personal
acceptance of the project idea and awakening of real interest in its realization, enabling it to be successful
and enhancing it educational impact in the process of applying the project methodology;

— the leading role of the advisory and coordinating function of the teacher: moving from a leadership position to
a consultant and giving students real autonomy and the ability to manifest their own initiative and independence in
the process of project implementation, promotes self-development of student’s personality [‘Project methodology
as an educational technology’, 2013].

Let us denote the essential methodological conditions underlying project training as a modern pedagogical
technology at the stage of creative use of language material:

1. Active oral practice. To form students’ necessary skills in one or another kind of language activity as well as
language competence at the level specified by the program it is required to organize active oral practice for each
student in the group.

2. Communicative tasks. To form a communicative competence outside the language environment, it is not
enough to saturate the lesson with conditionally communicative or communicative exercises that allow solving
communicative tasks. It is important to provide students the opportunity to think, consider, solve some problems, so
that students focus on their content saying that the focus would be paid on the process of thinking and speech would
perform direct function, i.e. the formation and formulation of these thoughts.

3. Dialogue of cultures. To make students perceive language as a mean of intercultural interaction, it is necessary
not only to familiarize them with the country-specific topics, but look for ways to get them active in the dialogue
between cultures so that they can be aware the peculiarities of functioning of the language in a new culture for them
[Dyui Dzh., 1999].

The main idea behind the project approach to learning a foreign language is to shift the focus from different types
of exercises to active mental activity that requires its possession of certain linguistic means. Work on the project,
as practice shows, contains some difficulty. Students are not always ready or capable of project activity in a foreign
language, for example: to discuss, to debate organizational issues, to express the course of thought, etc. Language
errors, since some of the additional information is unfamiliar for learners and cause some language difficulties are
certainly inevitable. That is why repetition and generalization of the necessary grammatical and lexical material should
precede the development of projects. It is advisable to carry the projects themselves on the final stage of work on
the topic when we can see the already created conditions for free improvisation in working with language material.

As an example, while English grammar studying we are repeatedly practicing project “Non-finite forms
of the Verb”, which is implemented in three stages.

At the preparatory stage students are offered to formulate a research problem; hypothesize; to determine direction
of finding information on working with hypotheses; create a project group, determine the role of each member
of the group.

The main stage of the project involves updating what is already known language and grammar material on
the selected topic, as well as acquaintance with new lexical and grammar units. Tasks of this stage: to organize work
in small groups on information gathering, the analysis of ideas, and discussion of methods accepted hypotheses
verification (observation, interview, survey, experiment); to determine forms and ways of presenting project results.

At the final stage of the project, students are invited to complete selection of information and its discussion in
groups, to make a scenario of protection the project; to make a project work (in the form of collage, wallpapers,
diary, journal, interview records, reports, etc.); to present the project, to analyze results of group project activity.

At the same time, as practice shows, the effectiveness of application of project technology depends on many
factors, among which the main are:

— students’ level of knowledge of basic features of various types of projects (research, creative, role-playing,
game, etc.);
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— the process teacher creation the situation of success in the educational process as a positive stimulation
of language activity students [Knoll M., 1997, p. 71-75].

Conclusions. Performing project assignments and participating in the project allows students to see the practical
benefits of learning a foreign language. The consequence of this is an increase in interest in the subject, research
work, cognition as a process of actualization of knowledge and their conscious application in different foreign
language situations.

Design technology that we use when teaching foreign language, allowed to increase the level of students’ internal
motivation, level of language material mastering and speaking as a type of language activities; level of development
of communication skills and intercultural competences in general; as well as enhance the intellectual and creative
students’ potential, level of their independence, value attitude to knowledge, interaction, future profession; expand
social and communicative experience; develop corporate identity as a level characteristic group cohesion.
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Mazowxk O. B. Ilpoexmni mexnonocii y npoyeci popmysanna iHuiomo6Hoi KOMyHIKAMUEHOT KOMNEeMeHMHOCmi
cmyoeHnmia

Posensioaemvcs memoo npoexmis sik 3aci6 akmugizayii HA8YAIbHO-NI3HABAILHOL JislbHOCMI cnydenmis. AHanizyomvcs
NO2IA0U HAYKOBYIE U000 MICYs Menody NpoeKkmié 6 ocgimnbomy npoyeci cyuachoeo 3BO. Po3kpusaemvcs usHauents cym-
HOCMI Memooy npoeKmis, Xapakmepuzyromscs 11020 euou ma emanu peanizayii. Hagooumscsa npukiao eukopcumants memooy
npoexmis y npoyeci BUKIAOAHHA SPaMAMUKY aH2iticbkoi Mosu dna cmyoenmis 3BO.

Memoo npoexmie — oceimmus mexHon02is, CNPAMOBAHA HA 3000YMMIA CHYOeHMBAMU 3HAHb Y MICHOMY 36 A3KY 3 PeaibHOI0
JCUMMEBOIO NPAKMUKOIO, POPMYBAHHSL 8 HUX CREYUDIUHUX YMIHb | HABUYOK 3A605KU CUCIEMHIN OP2aHizayii npooniemMHo-opieH-
MOBAH020 HABYATILHO2O NOWYKY. Mema yboeo memody — damu cmyOeHny MONCIUBICIMb BUKOHAMU HE3ALENCHY podomy, nody-
008aHY HA 3HAHHI MOBU MA YMIHHAX | HABUUKAX, 3000YMUX YIPOOOBI’C NEeBHO20 Nepiody sugieHHs memu. IIpoekmui pobomu
i0eanvHi 0115 Pi3HOPIBHEBUX 2PYN, OCKIIbKU KOJICHE 3a80aHHS MOdice OYMU BUKOHAHE CTYOeHmamu, Wo Maiomy pisHull pieets
niozomosku. Y npoyeci npoekmuoi islbHOCHi CmyOeHmu peaibHO CRITKYIOMbCSL MIJC COOO0 | 3 HABKONUWHIM C8IMOM aH2Il-
CbKOIO MOBOIO.

Tpaxmuyna mema 6UKOHAHHA NeSHOI NPOeKMHOI podomu Modxce 6a3y8amMuUcs Ha YOOCKOHALEHHI PI3HUX YMIHb MA HABUUOK.
Heski pobomu sumazaromo Oinbule NPAKMUKU YCHO20 MOBNIEHHS, THWI Oibile CHPSIMOBAHI HA PO3BUMOK HABUYOK NUCbMA, Uje
[HWI BUMA2AIONTb 3ACMOCYBANHS NEBHUX APMUCIUYHUX 30i0H0Ccmel. AKicy 3a60anna Oinbuie nioxo0ams 05 IHOUBIOYATbHOT
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pobomu, inwi — 0 pobomu 6 napax abo maux epynax. Jfysice 6axiciuso 00nomoemu cmyoenmam oopamu 3a60anHs ma maxi
Memoou 1020 GUKOHAHHS, W00 B0HU NOYYBAUCH MAKCUMATLHO KOMMOPMHO.

Tepesacu memody npoekmis 0y HALEHCHO OYIHEHI Y BUKIAOAHHI MAKUX NpeOMemis, K ceoepadhis, icmopis, OCHO8U Ximil
ma izuku, ynpoooeic bazamvox pokie. MoeHi HaguanbHi NPoOSPaMU NOYAIU CUCTNEMATNUYHO BUKOPUCIOBYBAMU el NiOXi0
MINbKU HEOABHO, NPOMe Pe3yilbmamu ROMIMHI Yice CbO20OHI, MOMY U0 MEMOO NPOEKMi6 MOMUBYE, 0COOUCMICHO 30PIEHMOBA-
HULL, MAE 3a2aIbHOOCEIMHIO YIHHICD.

Kntouosi cnosa: memoo npoexmis, cmanoapmu oceimu, iHUOMOBHA KOMYHIKAMUGHA KOMNEMeHYis, HA8YANbHUL NPOeKnl,
nopm-ghonio npoexmy, OiLIbHICIb CIYOeHmie, Npe3eHmayis, MmexHoN02ii HAGYAHHS, CYMHICTb NPOEKMHOL MeXHONO02II.
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Maxkapenxo JI. JI., Ocmanuyk T. C.

BU3HAYEHHS CYTHOCTI TA 3MICTY IH®OPMAIIMHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAWMBYTHIX IH)KEHEPIB B ITPOIIECI IPO®ECIHHOI HIITOTOBKN

Buceimneno ochosui Hayko8i nioxoou 00 GU3HAYEHHA CYMHOCMI ma 3micmy Hopmayitinoi KomnemeHm1Hocmi mMatoym-
HIX iHJtCeHepis y npoyeci npogeciinoi ni020mosKu, OKpecieHo CKIa008i iH(popmayiliHoi KoMnemeHmHoci 8iticbKo802o inaice-
Hepa. IIpoananizoano tpyHmosHi 00CAIONCeH s GIMUUZHAHUX MA 3AKOPOOHHUX HAYKOBYIE OO0 MIYMAYEHHS. Ma PO3YMIHHS
cymHocmi npogheciiinoi KomnemeHmHocmi Matloymuix gaxieyie. 3 0enidy Ha cneyuixy amicmy nOHAMms «iHQopmayiiHa
KOMNemeHMHICMb MatiOymHb020 GilICbKOBO20 THIHCEHEPAY, 3A3HAYUEHO ii cymmesi 8I0MIHHOCI 8I0 KOMN TOMeEPHOI KoMneHm-
Hocmi. Jlogedeno, wjo inghopmayitina KomnemeHmHicms Hacamnepeo 3yMOGII0E 30AMHICIb MAOYMHIX BIliICbKOBUX [HIHCeHepI8
BUOKPEMIIOBAMU OOCMOGIPHY Ma 6aXCIUBY IHhopmayiio, ananizysamu ii, HATEHCHUM YUHOM BUKOPUCTOBYBAMU Y NOOAIbULIL
npogeciinitl distbHOCMI 011 MO20, Wb doCsemu peanizayii 61ACHUX | 3A2albHO BANCTUBUX NPACHEHb. 3a YMOBU HASAGHOCHII
WUPOKO20 PO3YMIHHA THOPMAYILIHOT KOMNemeHmMHOCMI K AKICHOI XapaKmepucmuku HcummeoisibHocmi gaxieys 6 2anysi
ompumanns, nepeoaui, 30epedicents ma UKOPUCManis inghopmayii, 0e nNPIOPUMEMmHUMU € 3A2ATbHOIIOOCLKT MOPATbHI YIHHOC-
mi, GU3HAYEHO OCHOBHI MemOOON0IUHI NIOX0OU 00 (POPMY6AHHS THPOPMAYIIHOI KOMNEMEHMHOCMI MAOYMHb020 [HJICeHepd,
a came: cucmemHnutl, 0cooucmichull, OianbHiCHUL, iHme2pamusHull, KomMnemenmuicHull. Bxazano, wo ocHognum 6eKmopom yoo-
CKOHaIeHHs IHopMayiliHoi KoMnemeHmHOCHi MauOymMHb020 BIlICbKOBO20 [HJCeHepa € OYXOBHULL PO3BUNOK 0COOUCIOCH, be3
AKO20 HeMONCIUBO Nio2omysamu npogecitinozo gaxisys. 3azHaueHull achekm 3yMOGII0E CMPIMKULL NPoyec CaMOBUXOBAHHS
JHOOUHU, BUPOONEHHS CIILIKOT MOMUBAYIT 00 HAGUAHHSL, A MAKONC 00 POPMYSAHHS IHPOPMAYIUIHOT KOMNEMEHYIT IK OUHAMIYHOT,
IHMe2panbHOI 61ACMUBOCI.

Knrouosi cnosa: xomnemenmuicmo, inghopmayitina KomnemeHmHicmo, Npogheciina nio2omogka MAatlOymuix 8ilicbKo8Ux
iHdICeHepi8, HAYKOBI NiOX00U.

I'moGanizarist Ta iHpopMaTH3aIlis TOKOPIHHO 3MIHWJIH HAIlle CYCIIIBCTBO. Y Pe3yibTaTi CTBOPEHHS IMI00AIBHIX
CUCTEM COIliaJIbHUX KOMYHIKaIliil iHopMalliiiHa IMBiTi3allis cTajia peanbHICTIO. B 1iii peadbHOCTI ChOTO/IHI Bif0y-
BA€ThHCS TpaHchopmallist TpodeciiiHO-TEXHIYHOI OCBITH 1 TOMY CTBOPEHHS iH()OPMALIITHOTO CEepeoBHIIa KOXKHOTO
KOHKPETHOTO HaBYaJIbHOTO 3aKJIaJly 1 perioHaJIbHUX OPTaHiB YNpaBIliHHS € 00’ €KTUBHOIO HEOOXiHICTIO Me1aroriv-
HOTO CbOTOJICHHS.

Po3umpenns cdepu iHKESHEPHOT TiSUTBHOCTI 3 ICTOPUYHUM PO3BUTKOM CYCITUIECTBA — LI 3aKOHOMIPHUIT Ipoliec,
SIKU TOJIATae B 11 pO3MOBCIOKEHHI, YKOPIHEHH] B HOBHX, PaHIllIe JaleKux BiJ Hel (popMax JIOAChKOT TisIbHOCTI.
[Iporiec po3BUTKY iHGOPMAIIHUX TEXHOJIOTIH CYTTEBO 3MIHHUB 1HKCHEPHY JISUTbHICTD, IKa HA0yBa€e BCe OUIBIIOTO
3HAYCHHS B Cy4aCHOMY CYCIUILCTBI. BojHOYAC 1TiHA 1H)KEHEPHUX PIIICHb, iX COIIATBHAX Ta CKOJIOTTYHHX HACIII-
KiB CTa€ BCe OUIBII BUCOKOIO, 1110 BUCYBAE HOBI BUMOTH JI0 MPo(eciiftHuX Ta 0COOMCTICHUX SKOCTEH 1HXEHepa, sKi
CTOCYIOTBCS IIJICH Ta ieaniB, 3apaay SIKMX MPUHMAIOThCS Ti 9M iHII pimreHHs. CydacHHH iH)KCHep Mae He JIUIIe
3aJIOBOJIBHATH CIIO’KMBYI BUMOTH HEAAIEKOr0 MallOyTHBOTO, a i BPaXOBYBAaTH MEPCIIEKTUBU PO3BUTKY COIIIYMY.

MeTo10 cTATTI € aHaNi3 HAYKOBUX IiIXOMIB IO BU3HAUCHHS Ta OOIPYHTYBAaHHsI CyTHOCTI Ta 3MiCTy iH(popMamniii-
HOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX BICHKOBHX 1HXEHEPIB y Mpoleci mpodeciiHoi MiJrOTOBKU Y BHIUX TEXHIYHUX
3aKJ1aJiax OCBITH.

Jlo cyuacHuX BU3HA4YEHb iHPOPMAIIIITHOT KOMIIETEHTHOCTI BiIHOCSTh BU3HAYCHHS, 3po0IieHe pociiaauieto Ker-
nin J{ron (Kathleen Dunn), sixa BBaXkae, o iH(pOpMAIIifHy KOMIIETCHTHICTh B 3araJbHOMY BUIIISII MOXKHA posy-
MITH SIK CyKyrIHlCTL KOMIICTEHTHOCTEH, TIOB’sI3aHUX 3 MOy KOM 1 aHai30M 1H(1)0pMau11 B TpaZ[I/I]_III/IHII/I IpYKOBaHIH
¢dopwmi, komm’ IOTepHOI KOMITETEHTHOCT], KOMITETEHTHOCTI] KPHTHYHOTO CTIPUIHATTS 1 aHaJIi3y, KOMYHIKaTHBHOI KOM-
MIETEHTHOCTI, MEZia-KOMIIETCHTHOCTI (SIK YMIHHS TIPAIIOBATH 3 Pi3HUMH (POpMaMU MOAaHHsI iHpopmarii) [9].

VY cydacHiil HayKOBIiH JliTeparypi BUALISIOTHCS JBa OCHOBHI ITiJIXOM J0 BH3HAYCHHS MOHATTA “‘1H(OpMAaIiiiiHa
KOMITETEHTHICTH ”: 3 TIO3MIIIH 1H()OPMAITIONOTiYHOTO MiAXOAY Ta 3 MO3MIIH npodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI, TOOTO
KOMIIETEeHTHICHOTO MiAXOy. Y paMKax MepIIoro miaxony iH(GopMaliiiHy KOMIIETCHTHICTh JOCHIITHUKN PO3MIIAAI0Th




